30. KÖVESKÁL

Küeskál: Köveskál, -on, -ru, -ra, -i [C. K2. Köveskál K1 Köveskálla]. — T: 1449 ha, L: 1318. — Nh.: A környék a Kál nemzetség birtoka volt. Kilenc Kál volt itt a Káli-medencében, s ez a kisnemesi község volt a központ, ahol régen főszolgabírói hivatal is működött. Fcs.: „Borivó köveskáliak."

1. Bozót utca [~] U 2. Főszëg Fr, Ur. A Henyei utca északi része. 3. Fábgyán-kut Kút. Az ő telkükön ásott közös kút. 4. Béke tér [~] Tér 5. Vörös-kut Kút. A Vörös család csinál​tatta, a környék lakói idejárnak vízért. 6. Kaszás-ház É. A Kaszás család házát 1953-ban ala​kították át iskolává. 7. Vásártér [ ~] S, 1 8. Főső temető Te. A református egyház gondozásában. 9. Cigán-domb D, Fr. Egykor cigányok laktak itt. 10. Rëformátus templom [~] É. A templom a török időkben kétszer is leégett. A mostani templom 1769-ben épült a régi temp​lom alapjaira. 11. Szégyënkü. A régi harangtorony sisakkövét a templom oldalbejáratához ás​ták le szégyenkőnek. Nh.: A tolvajokat és az erkölcstelen, parázna nőket vasárnap ide ültették, és az asszonyok leköpdösték őket. A férfiakat pedig megvesszőzték. 12. Pocséta, -hol Tó 13. Györfi-kut Közkút Győrffy, egykori főszolgabíró háza közelében. 14. Téesz-iroda É 15. Cinca-hid Híd   16. Nyaló-kerti-séd : Cinca : Város-kuti-séd : Város-kuti-ér Vf. A Város-kút vizét vezeti el a Sásdi-sédbe. 17. Hármas-mosó. Kővel kirakott kis medence, ezen folyik keresztül a forrásvíz. Régen itt mosták, szapulták az asszonyok a ruhát. 18. Város-kut F. Itt ered a Cinca. 19. Kelemën-ház É. Kaszás Zsigmond hírhedt pandúrhadnagy háza volt. Magas, bolthajtá​sos pincéjét börtönnek, a felső szintet pandúrlaktanyának használták. 20. Petőfi utca [~] U 21. Szük utca [~] U. Eldugott, szűk átjáró. 22. Henyei utca [~] U 23. Györfi-ház É. Győrffy Dániel — az utolsó főszolgabíró — háza volt. 24. Vörös csillag utca [~] U. A köves​káli Vörös csillag Tsz-nek ebben az utcában volt a központja. 25. Apák boltja : Bömbölde É. Régen beszálló vendéglő, jelenleg az ÁFÉSZ italboltja. Sokszor hangos az énekléstől. 26. Kato​likus templom [Római katolikus templom] É. A középkorban is templom volt itt, körülötte teme​tővel. A paplak alapozásakor sok sírt találtak. 27. Fő utca [~] U 28. Öregëk napközi otthona É 29. Kovácsméhē É. Az egykori postakocsi-állomás mellett. Évszázadokig kovácsműhely volt, jelenleg lakóház. 30. Védër-ház É. A postakocsi fogadó-háza volt, majd kávéház a Véder család birtokában, jelenleg napközi otthon. 31. Jubilëumi-kert S, k. A millennium idején létesített 3 kh nagyságú terület. 32. Püspök-kert S, k. A hagyomány szerint a püspöké volt. 33. Āsó temető Köztemető. Itt van eltemetve Sebestyén Gyula néprajztudós. 34. Hajnā-kut Kút. Nh.: Csak hajnalban van benne víz.   35. Küvágörsi utca [Kővágóörsi u] U. 36. Négyes-határ. Határkő, határoszlop, Balatonhenye, Köveskál, Monostorapáti és Szentbékkálla határán. 37. Fekete-hëgy [C. K2. ~, e] H, e, 1, Hr. Kb. egyharmada tartozik Köves-kálhoz. 38. Kettős tó. Páros dolina. Ezek gyűjtik össze a vizet, amely a Vaskapu völgyében tör elő. 39. Juhászok kutja F 40. Fillérke Tó 41. Törökugrató : Törökök halála Ho, meredek sziklafal, e, 1. A monda szerint egy magyar katonát kergettek a törökök. Az jól ismerte a terepet, a sziklafalnál a Fekete-hegynek vette az útját, a törökök meg a sziklafalról lezuhantak. A szikla​fal alatt török fegyverek, félholddal és szablyával díszített rézgyűrű került elő. 42. Zámbó-kut F. A szurdok fenekén van, a Zámbó család háza közelében. 43. Bonta-tó : Varsázó-tó. Kráter-tó, náddal, sással, közepén tisztás van. Vize állandó. Sok kárász él benne. 44. Fekete-hëgyi-erdő Ho, e 45. Vaskapu [Hnt. ~ dűlő] Hágó. A szurdok csapásnak a bejárata. Keskeny, csak egy szekér fér el az úton. Mellette 10 m mély széles árok van. 46. Kaszás-kut F. A Kaszás család birtokán. 47. Bika-tó : Fenyves-krátër Krátertó. Rendszerint itt legelt a szentbékkállai csorda. 48. Ötvös-kilátó [Eötvös Károly kilátó] É. 1950-ben készült kilátótorony. 49. Fekete-hëgy ajja Ho, r, 1, régebben sző 50. Henyei-hëgyi ut Út. A henyei szőlőhegybe vezet. 51. Csere-kuti-forrás F. Beboltozott merítő medencével, ősi boltját állítólag még a rómaiak rakták. 52. Kis​-hëgy [Hnt. ~] Ho, sző, Lh 53. Szőlő-kut Ho, sző, r, 1. Nevét a dűlőben levő forráskútról kap​ta. 54. Kis-hëgyi-árok  Út, Vf 55. Agyagbánya B. Megszűnt. 56. Agyag-gödri-dülő Ho, 1, sző, sz 57. Henyei országut. Köves út. Köveskál és Balatonhenye között. 58. Henyei-szél: Henyei-rét D, Do, r 59. Sós-árok Hor, mellette r, sző. A Sós család birtoka volt. 60. Bárány-árok Hor. A Bárány család birtokán. 61. Kis-Csere-kut F 62. Csere-kut, -hó [C. ~, sz] Vö, sző, r 63. Csere-kuti-árok Vf 64. Sajtó, -ba Men, sző 65. Szőlő-kut F 66. Malom-mező : Vörös​-mező [K2. Malomi me Hnt. Malomdűlő] D, sz, r, 1, Lh 67. Fejfájós-kut: Térdes-kut F. A vize fej​fájást okoz. Térdelve kell vizet meríteni.   68. Ágos-berëk [K1. ~] Mf, e, r. A patak két ága kö-
zött. 69. Ágos-berki-patak Vf, délebbre Séd, majd Öreg-sánc a neve. 70. Főső malom : Penész malom Malom. A köveskáli határban négy malom volt, ez volt a legészakabbi. 71. Lappancs, -ba Ds, Do, e, sz, bokros 72. Főső-erdő [K2. ~ ] H, e, Hr 73. Főső-erdei ut Út 74. Tőttés, -be : Töttis, -be [Hnt. Töltésidűlő] D, sző, Lh. A szentbékkállai határ szélén van a Töttisi-dűlő, ahol a török idők előtt volt Töttöskál község. 75. Csák-vőgy Vk, sző, r. A monda szerint a Csák nem​zetség birtoka volt. 76. Sati-kut Kút. A Sati család birtokában volt. 77. Kis-erdő D, e 78. Szőlőhëgy [K1. K2. ~] Hr, D, sző 79. Pëlëngér, -be D, sző, r 80. Hëgy ajjai ut Út 81. Csik-ház, -hó [K2. ~ i d] S, p, sz. A Csík családnak volt itt birtoka, az 1940-es évekig még egy ház is állt. 82. Csik-házi ut Út 83. Tobán, -ba [C. Tobany, e K2. ~] Ds, e, bokros 84. Mészkemën​ce : Fábgyán-mészkemënce Ds, mlen, bozótos. Az I. világháború előtt még mészégető működött itt. 85. Dëmkó-malom [K1. Gyenis malom] Malom. 1956-ig működött. Egykori tulajdonosá​ról. 86. Magyar ajja Do, sz, r 87. Főső-Mező-mál Ho, mlen, sző. Korábban az erdő aljáig sző volt. 88. Tőttés ajja [K2. Töltésalja Hnt. Töltésaljaidűlő] Ho, sző, r, Lh 89. Balog-kut Kút. A Balog család területén van. 90. Kis-gyepü Ho, sző, r 91. Sati-domb D, sző, e. Egykori tulaj​donosáról. 92. Hëgy ajja [Hnt. Hegyaljaidűlő] Do, sző, Lh. A szőlőhegy lábánál levő keskeny sáv. 93. Köves-hëgy D, bokros. Köves, sziklás terület. 94. Rét-szëri-dülő [K2. Rétszer] S, sz, r. A falu legjobb termőföldje. 95. Pap-árok Vf. A református lelkész birtokán vezet végig. 96. Rét-szëri dülőut Út 97. Mohos-domb D, 1. Egykori tulajdonosáról. 98. Főső-temetei-tó Tó 99. Téglaégető Do, mlen. Itt égették a templomhoz a téglát. 100. Kétliku-hid Híd 101. Cottër-malom [K1. Györffy malom] Malom. A Győrffy család építtette 1760-ban. Egyik tulajdo​nosa Cotter volt. 102. Kukolla É. 1956-tól községi pálinkafőző ház. 103. Győrfi-kert S, k 104. Köves-pārag Ds, kőhalmok, egy része sz. A szántó tetejéről összegyűjtött köveket ide hordták. 105. Közép-Mező-máli ut Út 106. Mező-mál [K2. ~] Ds, sző, nyugati része sz 107. Közép-Mező-mál Ds, sző 108. Főső-Sér-mező S, 1, gy 109. Kollégiumi-domb : Sebëstyén-mëgye D, bokros 1, sz. A pápai református kollégium tulajdona volt. 110. Csicsërke, -be Ds, fenyőer​dő, sz. A szántó nagyon gyengén terem. 111. Nyaló-kert [K2. ~] S, r. Régebben jó kaszáló, most libák járják. 112. Bozót-kert Mf, k 113. Séd Vf. Az északi és a délebbi szakaszát más​képpen nevezik.    114. Āsó malom : Burgyán-malom [K1. Németh malom] Malom, 1927-ben égett le. Volt tulajdonosáról. 115 Séd eleje [K2. ~ d] D, Men, r, 1, sz 116. Némët-mező S, sz. Egy​kori tulajdonosáról. 117. Akasztó-domb D, sz. A hagyomány szerint egy, a beszálló vendéglő​ben berúgott ember felgyújtotta az egyik házat. Kimenekült a határba, itt elfogták, és egy fára felakasztották. 118. Mocsár, -ba S, sz. Kötött, vizet át nem eresztő talaja van. 119. Āsó-Mező-mál S, dél felé lejt kissé, sző 120. Āsó-Mező-máli ut Út 121. Zánkai ut. A Zánka—Tapolca közötti kövesút, egykor élénk forgalmú postaút volt. 122. Sér-mező Ds, sz, 1 123. Horogi-séd Vf. Monoszló irányából folyik, Zánkánál éri el a Balatont. 124. Horogi-séd-hid Kőhíd 125. Tapócai ut Út 126. Madarak hëgye D, e, bokros. A varjak kedvenc pihenőhelye. 127. Nyulszalasztói-dülő [K2. ~] Ds, Mf, sz, r. A déli része sásos. 128. Sásdi csapás Út, Csa. A sásdi for​ráshoz vezet. Középkori útnyom, amely a mai Köveskál irányából Sásdikál középkori faluhoz vezet. 129. Kühid Híd 130. Jézuskiáttó-domb : Zsidó-domb D, 1. Nh.: Ezen egykor vallási szertartást végeztek. 131. Zsidó temető Te 132. Kankó-domb D, 1. 133. Rédei-kert Vö, ke 134. Séd-hid Kőhíd 135. Murvagödör G. Tó. Régebben innen bányászták a murvát. 136. Murvagödri-dülő [K2. Murvagödör d] S, sz. Sok mészkövet tartalmazó, gyenge minőségű szántó​föld. 137. Vadtelek Men, sző. Az á. g. vadszőlő területe, oltványkészítés céljára. 138. Darabszállás [K1. Puszta Sóstó, sz K2. ~] Do, sző, sz, r 139. Gyékényës, -be Mf, r, 1. Gyékényt és sást is terem. 140. Horok, -ba : Horog, -ba [C. Horog, sz K2. Horog d Hnt. Horogidűlő] Ds, sz, e, Lh 141. Kapitány-rét Mf, r. Sásdi Domokos Márton nagyvázsonyi kuruc kapitány birtoka volt. Ezt a hagyományt a Győrffy család őrzi. 142. Kűső-Sásdi: Sásdi, -ba [C. Sásdi, r, sz] Mf, sás, nád, bozótos 143. Sásdi-kut F 144. Sásdi pusztatemplom Rom, bokros. A sásdi forrás fö​lötti domblejtőn állt Sásdikál temploma. Évekkel ezelőtt egy könyvcsatot és szobrot találtak a romok között. 145. Sásdi-mellék D, Men, sz, 1, r 146. [K2. Ábrahámtáj] Hr 147. Körtés, -be Ds, sz, 1, r 148. Küvágörsi ut 149. Gyümőcskert : Falu ajja Ds, gy. Régi oklevelekben is emlí​tett gyümölcsös. 150. Mandulás, -ba S, gy A mandulafákat Fellner András telepítette, 1959 óta a tsz birtoka. 151. Város ajja [K2. ~ d] Ds, sz, r. 1823-ban kapott mezővárosi rangot a köz​ség. 152. Berkënyés, -be S, mandulás. Régebben sok berkenye volt itt. 153. Baranyai-rét [K2. ~] Mf, r, sz. Egykori tulajdonosáról. 154. Tódi ut Út. A Tódi család egykori birtokán. 155. Szífás, -ba S, r, sz. Volt itt egy évszázados szilfa, 8 ember tudta körülfogni. Négy ember egy hétig ásta ki, anyagát 23 lovaskocsi vitte haza. 156. Szífás ut Út 157. Szélës csapás Csa. Ezen az úton hajtották a marhákat Bécs irányába 158. Csapás ajja S, sz 159. Mihájné kutja F. A for​rás közelében volt egy csárda, ennek csaplárosa volt Mihályné. Az udvaron az erre hajtott álla​toknak karám állt. A szegénylegényeknek és az állathajtóknak kedvelt tanyája volt. 160. Āsó-Sér-mező D, Men, e 161. Erdő-tag [C. Sóstó, e K . Cser d] Ds, e, sz 162. Kavicsgödör Gs, B. Korábban itt kavicsot bányásztak. 163. Sásdi-rét Mf, r. Sásos szénát terem. 164. Kódis-mező Vö, 1. Nagy kiterjedésű birkalegelő. Tavasszal zöld, nyáron kiég. 165. Palotai-dülő [K2. Palota] Mf, r, 1 166. Pusztapalota Rom, bokros. A sóstói templomromtól északra 400 m-re van. Kb. 20 m hosszú épület alapfalai, helyenként az I. emelet falrészei is észlelhetők. Ettől nyugatra 7—8 m-re 7 x 7 m méretű kisebb épület alapjai figyelhetők meg. 167. Főső-Tód, -ba [K2. Felsőtód d] S, Vizenyős, r, 1. A Tód család birtokának tudják. 168. Tüskés-tó. Mesterséges tó. 169. Kënyérszalasztó Mf, sz, 1. Gyenge minőségű föld, a termést gyakran elszalasztotta. 170. Āsó-Sásdi [K2. ~ d] Vö, r, 1 171. Mëggyes, -be Ds, 1. Régebben meggyfákkal beültetett terület volt. 172. Kurányi-malom Malomhely. A 19. század elején még működött. 173. Kurányi-malomárok Vf  174. Öreg-sánc Vf  175. Tüskés, -be [K2. ~] S, 1. A kővágöőrsi határ mentén gazos, tüskés. 176. Sásdi-forráskut F 177. Kódis-domb D, 1  178. Āsó-Tód, -ba [K2. Alsótód d] S, r, 1  179. Tódi-kut F 180. Kornyi-tó, -ra : Kornyita [K2. Kornyi tó] Tó. Csak egyharmada tartozik Köveskálhoz.    181. Vadakó S, sz.

Az adatközlők nem ismerték: 85. K1. Gyenis malom 01. K1. Györffy malom 114. K1. Németh malom 138. K1. Puszta Sóstó 146. K2. Ábrahámtáj  161. C. Sóstó K2. Cser d. — C: é. n. [1850 k.] K1: 1858., K2: 1960., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Sülé Sándor ny. ált. isk. igazgató. - Adatközlők: Boros Dénes 79, Győrffy Károly 74, Kovács András 47, Mohos Károlyné 68, Szabó Győző 48, Tolnai Kálmán 49 é.
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